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මේ ඉනමන එග්බර්ට්.

මම එග්බර්ට්.

Questo è Egberto.

Sono Egberto.



එග්බර්ට් ම�ොළ පොට මේවල් 
වලට හරිම �ැමතියි. 
ම�ොඩකම මරොමිණි සහ 
ම�රුනට �ැමතියි.

A Egberto piacciono le cose  
verdi, soprattutto gli smeraldi  
e i draghi.



එග්බර්ට් �හ පොට හීන වලට අ�මැතියි.  

Invece non gli piacciono i sogni gialli.





එග්බර්ට් �හ පොට මේලොවනට ද අ�මැතියි.  
ඒවො එග්බර්ට් ව රතු පැහැයට හරවනවො.

Neanche i momenti gialli gli piacciono.
Lo fanno arrossire.



මේ ඉනමන මෑන්ෆ් මරඩ්.

Questo è Manfredo.



චූ්බර්ට්! චූ්බර්ට්! 
එග්බර්ට් කියනමන 

මපොඩි ්බම්බක!

PIPIBERTO!  
PIPIBERTO!  

EGBERTO È UN BEBÈ!



මැන්ෆ් මරඩ් නපුරු මවනම�ොට එග්බර්ට් 
ද රතු පැහැයට හැමරනවො. 
ම�ොඩක තරමහන රතු මවනවො.

Egberto arrossisce anche quando Manfredo lo prende  
in giro. Si arrabbia molto e diventa rosso di rabbia.



මමොෆ්ඩ නපුරු්ෆ් මරඩ්! 
මට එයොමග �ලිසම මතත් �රන 
යනත් රයක තිබුණො නේ!

Stupido Brontolfredo! Vorrei tanto una  
macchina che fa fare la pipì nei pantaloni!



එග්බර්ට් ට අදහසක ආවො.
මැන්ෆ් මරඩ් පුදුම මවයි!

Egberto ha un piano.
Manfredo si farà... una gran risata!







�ලිසම මතත් �රන යනත් රය එ� පොරටම 
වැඩ �ළො. ඒත් එක�ම මැන්ෆ් මරඩ්ට �ලිසමේ 
චූ ගිහින. එග්බර්ට් ම� අදහස වැඩ �ළො.

La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni 
fa clic, lampeggia e Manfredo si fa la pipì 
addosso. Il piano di Egberto funziona.



චූ්ෆ් මරඩ්! චූ්ෆ් මරඩ්! මැන්ෆ් මරඩ් 
කියනමන මපොඩි ්බම්බක!

ඊයො!!!!!!
IIIIHHH!!! BLEAH!!!

PIPIFREDO! PIPIFREDO! 
MANFREDO È UN BEBÈ!





�ලිසම මතත් �රන යනත් රමේ එ� පොරටම මලොකු සේදයක 
ආවො. ඒත් එක�ම හැමමොෆ්ම�ම �ලිසේ මතත් මවනන පටන 
�ත්තො. එග්බර්ට් සහ එයොමග ම�ර යොළුවොම�ත් �ලිසේ 
මතත් වුණො. ඒ� �හ පොට මමොමහොතක!
La macchina che fa fare la pipì nei pantaloni fa un gran fracasso e tutti 
se la fanno addosso. Perfino Egberto e il suo amico drago.
Un momento molto giallo.



ඒ වමගම ම�ොඩොක රතු මමොමහොතක.

E anche un momento molto rosso.



හ්ේේේ... මට ම�ොළ 
පොට හීනයක තිබුණො 
නේ ම�ොච්චර මහොඳද!

අයිමයොෆ්! මම මැන්ෆ් මරඩ් 
ව චූ්ෆ් මරඩ් �රනන ගිහින 
නපුරු්බර්ට් ම�මනක වුණො. 
මට සමොමවනන!

Uhm... Ho fatto diventare Manfredo  
Pipifredo e io mi sono trasformato  
in Brontolberto. Mi dispiace!

Uff. Desidero 
un sogno verde!
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